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Predmet: MJESEČNI SAŽETAK AKATA VIJEĆA – LISTOPAD 2015. 

  

U ovom su dokumentu navedeni akti koje je Vijeće donijelo u listopadu 2015.1 2 

 

Sadrži informacije o donošenju zakonodavnih akata, uključujući: 

• datum donošenja, 

• odgovarajuću sjednicu Vijeća, 

• broj donesenog dokumenta, 

• upućivanje na Službeni list, 

• primjenjiva pravila glasovanja, rezultate glasovanja i, prema potrebi, objašnjenja glasovanja 

te izjave objavljene u zapisniku Vijeća. 

                                                 
1 Uz iznimku određenih akata ograničenog područja primjene kao što su postupovne odluke, 

imenovanja, odluke tijela osnovanih međunarodnim sporazumima, posebne proračunske 
odluke itd. 

2 Ako se zakonodavni akti donesu u skladu s redovnim zakonodavnim postupkom, datum 
sastanka Vijeća na kojem je zakonodavni akt donesen i stvarni datum dotičnog akta mogu se 
razlikovati jer se zakonodavni akti doneseni u redovnom zakonodavnom postupku smatraju 
donesenima tek nakon što ih potpišu predsjednik Vijeća i predsjednik Europskog parlamenta 
te glavni tajnici dviju institucija. 
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Ovaj dokument također sadrži informacije o donošenju nezakonodavnih akata koje je Vijeće 

odlučilo objaviti. 

Ovaj je dokument dostupan i na internetskoj stranici Vijeća: 

Mjesečni sažetci akata Vijeća (akti) – Consilium 

Dokumenti koji su navedeni u sažetku dostupni su u javnom registru dokumenata Vijeća na: 

Dokumenti i publikacije – Consilium 

Trebalo bi naglasiti da je ovaj dokument isključivo informativne prirode, samo su zapisnici sjednica 

Vijeća autentični. Oni su dostupni na internetskoj stranici Vijeća: Zapisnici Vijeća – Consilium 

 

 

 

http://www.consilium.europa.eu/register/hr/content/out/?PUB_DOC=%3e0&RESULTSET=1&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE%20DESC&DOC_LANCD=HR&typ=SET&NRROWS=500&DOC_TITLE=2016
http://www.consilium.europa.eu/hr/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/register/hr/content/out/?RESULTSET=1&DOC_SUBJECT=PV%20CONS&i=MING&ROWSPP=25&DOC_LANCD=HR&ORDERBY=ARCHIVEDATE%20DESC&typ=SET&NRROWS=500&DOC_YEAR=2016
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INFORMACIJE O AKTIMA KOJE JE VIJEĆE DONIJELO U LISTOPADU 2015. 

 

3410. sastanak Vijeća Europske unije (KONKURENTNOST (UNUTARNJE TRŽIŠTE, INDUSTRIJA, ISTRAŽIVANJE I SVEMIR)) održan 
u Luxembourgu 1. listopada 2015. 

ZAKONODAVNI AKTI 

AKT DOKUMENT PRAVILO 
GLASOVANJA 

GLASOVI 

Stajalište Vijeća (EU) br. 14/2015 u prvom čitanju s ciljem donošenja Uredbe 
Europskog parlamenta i Vijeća o utvrđivanju mjera u vezi s pristupom 
otvorenom internetu te o izmjeni Direktive 2002/22/EZ Europskog parlamenta 
i Vijeća o univerzalnoj usluzi i pravima korisnika u vezi s elektroničkim 
komunikacijskim mrežama i uslugama i Uredbe (EU) br. 531/2012 Europskog 
parlamenta i Vijeća o roamingu u javnim pokretnim komunikacijskim 
mrežama u Uniji koje je donijelo Vijeće 1. listopada 2015. (tekst značajan za 
EGP) 
SL C 365, 4.11.2015., str. 1-19. 

10788/15 Kvalificirana 
većina 

Sve države članice 
glasovale su za, osim: 
Protiv: NL, SI 
Suzdržane: EL, HR 

Izjava Slovenije 
Slovenija pozdravlja rad na Uredbi o jedinstvenom telekomunikacijskom tržištu (TSM) koji je obavilo nekoliko posljednjih predsjedništava Vijeća. 
Iako Slovenija podržava kompromisno rješenje o roamingu, ona ne može poduprijeti konačni tekst o zaštiti neutralnosti interneta. Internet je jezgra 
suvremenog digitalnog društva. On olakšava globalizaciju, inovaciju i razvoj poduzetništva te predstavlja medij za slobodni protok informacija i 
demokraciju. Kako bi se održala njegova pozitivna uloga, internet mora ostati slobodan i otvoren. Slovenija naglašava važnost neutralne prirode 
interneta te je predana njegovoj snažnoj i jasnoj zaštiti. 
Premda konačni kompromisni tekst o neutralnosti interneta Uredbe o TSM-u sadrži određena poboljšanja, njime nije uklonjena naša zabrinutost. 
Slovenija se boji da će novi aranžmani dovesti do dvoslojnog interneta, sporog „kompromisnog” modela usluge te interneta velike brzine zajamčene 
kvalitete uz dodatnu naknadu. Slovenija smatra da je to krivi odgovor na izazove tržišnog natjecanja s kojima se suočava europska industrija na 
globalnom digitalnom tržištu. 
Stoga, s obzirom na postojeću pravnu zaštitu neutralnosti interneta u Sloveniji, mi ne možemo poduprijeti konačnu Uredbu o TSM-u. 
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Izjava Nizozemske 
Nizozemska želi zahvaliti predsjedništvima uključenima u rad na svim naporima uloženima u postizanje konačnog kompromisa o Prijedlogu uredbe o 
utvrđivanju mjera u vezi s europskim jedinstvenim tržištem elektroničkih komunikacija i ostvarenju „Povezanog kontinenta”. 
Nizozemska je prije više od dvije godine bila prva država članica koja je donijela nacionalni propis o zaštiti otvorenog interneta. Odonda se zalažemo 
za europski propis o neutralnosti mreže kojim će se učinkovito zaštititi internet kao otvorena platforma za komunikaciju i internetske usluge. Otvorena 
platforma koja poštuje slobodu izbora krajnjeg korisnika kao temeljno pravo te stvara ravnopravne uvjete za pružatelje usluga i aplikacija. 
Uredbom se Europskoj uniji osigurava ujednačeni skup propisa o neutralnosti mreže. U njoj se nalaze pozitivni elementi poput jasnog pravila o zabrani 
diskriminirajućeg upravljanja prometom. Međutim, kako bi propis o neutralnosti mreže bio učinkovit, moraju se jasno zabraniti diskriminirajuće prakse 
određivanja cijena. Nažalost, takva jasna zabrana diskriminacije cijenom nije uključena u konačni kompromis. Stoga će Nizozemska morati iz svojeg 
nacionalnog propisa o neutralnosti mreže ukloniti tu zabranu iako se ona učinkovito primjenjivala. 
Nedostatak jasne zabrane diskriminacije cijenom predstavljao je temeljni razlog zabrinutosti za Nizozemsku tijekom pregovora. Taj je temeljni razlog 
zabrinutosti izražen glasovanjem protiv Uredbe. 

Izjava Finske 
Finska pozdravlja dogovor o Uredbi o jedinstvenom telekomunikacijskom tržištu koji su postigli Vijeće i Parlament. Uredba predstavlja korak u 
dobrom smjeru jer se njome smanjuju naknade za roaming čime se doprinosi sveobuhvatnom cilju pružanja krajnjim korisnicima pouzdanih, cijenom 
dostupnih mobilnih veza koje dobro funkcioniraju. Međutim, Finska smatra problematičnom činjenicu da konačni ishod te Uredbe kao i ostvarene 
koristi u velikoj mjeri ovise o provedbenim aktima koje će pripremiti Komisija i o nadolazećem zakonodavnom prijedlogu za regulaciju veleprodajnih 
cijena. 
Zbog pravne sigurnosti za gospodarske subjekte i potrošače vrlo je važno što je prije moguće pripremiti sljedeće elemente: 1) novu regulaciju 
veleprodajnih cijena kojom se značajno smanjuje sadašnja razina veleprodajnih naknada, 2) provedbene akte Uredbe o jedinstvenom 
telekomunikacijskom tržištu kojima se dalje definira politika pravedne uporabe i 3) mehanizam pomoću kojega će se pružateljima roaminga 
nadoknaditi troškovi prouzročeni ukidanjem naknada za roaming. Provedbom tih instrumenata na odgovarajući način postiže se značajan učinak na 
funkcioniranje cijele Uredbe o jedinstvenom telekomunikacijskom tržištu. 
Pitanje neograničenih paketa pretplate također je od presudne važnosti za Finsku. U Finskoj su neograničeni paketi pretplate u širokoj upotrebi, a u 
usporedbi s europskim standardima cijene su niske dok je količina potrošenih podataka velika. Provedbenim aktima stoga bi se trebalo osigurati 
pokrivanje troškova u tim vrstama pretplata, a da se ne podigne razina domaćih cijena. 
Štoviše, Finska naglašava da bi postupci izvješćivanja i ocjenjivanja u pogledu pokrivanja troškova trebali biti što je moguće jasniji i jednostavniji kako 
bi se izbjeglo administrativno opterećenje i nesigurnost koji smetaju potrošačima. 
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Izjava Portugalske Republike, Republike Bugarske, Republike Hrvatske i Helenske Republike 
Portugalska Republika, Republika Bugarska, Republika Hrvatska i Helenska Republika pozdravljaju dogovor o Uredbi o utvrđivanju usklađenih 
pravila za otvoreni internet i smanjenje troškova roaminga za korisnike pokretnih komunikacijskih mreža. 
Pravni okvir za usluge roaminga u javnim pokretnim komunikacijskim mrežama unutar Unije dovršit će se kad Europska komisija donese detaljna 
pravila putem provedbenih akata. Tim aktima uspostavit će se politika pravedne uporabe i metodologija za procjenu održivosti ukidanja maloprodajnih 
dodatnih naknada za roaming. Daljnji korak bit će odobrenje novog zakonodavnog prijedloga o izmjeni veleprodajnih naknada za regulirane usluge 
roaminga ili o drugom načinu rješavanja pitanja utvrđenih na veleprodajnoj razini. Dovršeni pravni okvir trebao bi u potpunosti štititi korisnike 
pokretnih komunikacijskih usluga od mogućeg povećanja domaćih cijena ako operatori ne budu u mogućnosti nadoknaditi troškove povezane s 
pružanjem usluga roaminga. 
U tom kontekstu Portugalska Republika, Republika Bugarska, Republika Hrvatska i Helenska Republika naglašavaju da se pravilima koja treba 
odobriti mora osigurati da operatori i gostujućih i domaćih mreža nadoknade sve troškove povezane s pružanjem maloprodajnih i veleprodajnih usluga, 
što obuhvaća izravne, zajedničke i združene troškove te razumnu stopu povrata ulaganja. 
Osim toga, u ispitivanju veleprodajnog tržišta roaminga trebalo bi uzeti u obzir utjecaj sezonskih oscilacija na strukturu troškova pružatelja usluga koji 
posluju u turističkim područjima, kao i sve situacije u kojima postoje znatne neravnoteže prometa povezane sa sezonskim oscilacijama ili različitim 
obrascima putovanja u državama članicama, koje će očekivani porast potražnje zbog ukidanja dodatnih naknada vjerojatno dodatno istaknuti. 

Uredba (EU) 2015/1775 Europskog parlamenta i Vijeća od 6. listopada 2015. 
o izmjeni Uredbe (EZ) br. 1007/2009 o trgovini proizvodima od tuljana i 
stavljanju izvan snage Uredbe Komisije (EU) br. 737/2010 (tekst značajan za 
EGP) 
SL L 262, 7.10.2015., str. 1-6. 

44/15 Kvalificirana 
većina 

Sve države članice 
glasovale su za, osim: 
Protiv: SE 
Suzdržane: DK, EE, FR, 
FI 
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Izjava Švedske 
U vezi s Prijedlogom uredbe Europskog parlamenta i Vijeća o izmjeni Uredbe br. 1007/2009 o trgovini proizvodima od tuljana (6015/15) Švedska želi 
skrenuti pozornost na sljedeće razloge za zabrinutost. 
Švedska smatra mehanizam za rješavanje sporova WTO-a središnjim elementom u pružanju sigurnosti, vjerodostojnosti i predvidljivosti u 
multilateralnom trgovinskom sustavu i potpuno se slaže da se odluka WTO-a u predmetu proizvoda od tuljana (DS 400/201) mora poštovati. Iako 
Švedska podupire zabranu uvoza proizvoda od tuljana i cilj prijedloga, žalimo što se različiti prijedlozi za postizanje rješenja kompatibilnog s WTO-om 
nisu razmatrali kao prihvatljive alternative. 
U Švedskoj se vrlo ograničeno love tuljani i to je kontrolirani zaštitni lov kako bi se zaštitio mali ribolov. Švedska smatra da je rezultat pregovora 
mogao biti uravnoteženiji. Uravnoteženo rješenje omogućilo bi uzimanje u obzir etičkih aspekata i aspekata zaštite okoliša u vezi s nebrigom za 
ustrijeljenu životinju ili njezine dijelove. Švedska je naglasila potrebu za trgovinskim mogućnostima u interesu ribarstva i obrtničke proizvodnje na 
malo u skladu s dugotrajnim tradicijama. 
Švedska će stoga glasovati protiv Prijedloga uredbe Europskog parlamenta i Vijeća o izmjeni Uredbe br. 1007/2009 o trgovini proizvodima od tuljana. 
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Izjava Danske 
Danska želi zahvaliti predsjedništvu, Komisiji, državama članicama i Europskom parlamentu za dobar dijalog i zajedničke napore u postizanju 
zajedničkog razumijevanja o ovom izrazito važnom pitanju. 
Danska se veseli što je izvan svake sumnje dokazano da EU priznaje da lov i trgovina proizvodima od tuljana imaju temeljnu socioekonomsku i 
kulturnu važnost za Grenland i druge inuitske zajednice. 
Danska želi dodatno zahvaliti partnerima iz EU-a zbog priznavanja potrebe podizanja svijesti i poboljšanja informiranja europskih građana o lovu na 
tuljane i zakonitosti trgovine proizvodima od tuljana inuitskih i drugih autohtonih zajednica. Danska vidi snažnu potrebu vraćanja povjerenja potrošača 
u proizvode od tuljana s Grenlanda borbom protiv široko rasprostranjenih dezinformacija. 
Danska pozdravlja predanost Vijeća ocjenjivanju učinkovitosti uredbe u ispunjavanju njezinih ciljeva te utjecaja koji ona ima na razvoj, kulturu i 
identitet inuitskih i drugih autohtonih zajednica. 
Danska pozdravlja obnovljenu predanost EU-a poštovanju i promicanju prava autohtonih naroda kako je navedeno u Deklaraciji UN-a o pravima 
autohtonih naroda i drugim relevantnim međunarodnim instrumentima, što obuhvaća pravo na razvoj i slobodno bavljenje svim njihovim gospodarskim 
djelatnostima. 
Danska poštuje nalaze tijela za rješavanje sporova WTO-a. Danska je i dalje predana promicanju interesa EU-a kao snažnog partnera na Arktiku. 
Danska i dalje vjeruje da je trgovina proizvodima od tuljana djelatnost koju ne bi trebalo ni ometati ni stigmatizirati. Danska želi naglasiti da je lov na 
tuljane na Grenlandu legitimna i održiva djelatnost i da inuitske i druge autohtone zajednice misle na dobrobit životinja baš kao i europski građani. 
Danska je ozbiljno zabrinuta zbog teških negativnih posljedica za Grenland koje je izazvao režim EU-a o tuljanima, protivno njegovu jasnom cilju 
izbjegavanja štetnih učinaka na inuitske i druge autohtone zajednice. Danska je jednako zabrinuta zbog toga što bi predložene izmjene uredbe mogle 
imati dodatne negativne posljedice, ujedno i povećanjem troškova i administrativnog opterećenja za inuitske zajednice. 
Danska i dalje sumnja u izražene razloge i opravdanja u pozadini režima za tuljane te primjećuje da je moguć održiv lov na tuljane uz potpuno 
poštovanje legitimne zabrinutosti za dobrobit životinja. Danska je zabrinuta zbog toga što nije provedena nikakva prethodna analiza, ni o percipiranim 
zabrinutostima današnjih europskih građana kao osnovno opravdanje uredbe, ni o mogućim alternativnim načinima rješavanja zabrinutosti koji manje 
ograničavaju trgovinu. 
Iz tih razloga Danska ne može prihvatiti predložene izmjene Uredbe (EZ) 1007/2009 te će se suzdržati od glasovanja. 
Danska će i dalje biti predana radu s europskim partnerima na rješavanju važnog gore navedenog pitanja te radu s ciljem postizanja zajedničkog 
razumijevanja u trgovini proizvodima od tuljana na korist i EU-a i arktičkih zajednica. 
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Izjava Finske i Estonije 
U vezi s Prijedlogom uredbe Europskog parlamenta i Vijeća o izmjeni Uredbe br. 1007/2009 o trgovini proizvodima od tuljana (6015/15) Finska i 
Estonija žele skrenuti pozornost na sljedeće. 
Finska i Estonija smatraju mehanizam za rješavanje sporova WTO-a središnjim elementom u pružanju sigurnosti, vjerodostojnosti i predvidljivosti u 
multilateralnom trgovinskom sustavu i potpuno se slažu da se odluka WTO-a u predmetu proizvoda od tuljana (DS 400/201) mora poštovati. Svrha 
prijedloga Komisije o izmjeni Uredbe br. 1007/2009 o trgovini proizvodima od tuljana jest usklađivanje zakonodavstva EU-a s pravilima WTO-a. Iako 
Finska i Estonija podržavaju cilj prijedloga, žalimo što se različiti prijedlozi za postizanje rješenja kompatibilnog s WTO-om, na temelju očuvanja 
neobnovljivih prirodnih izvora, nisu razmatrali kao prihvatljive alternative. 
Iako pozdravljamo nastavak mogućnosti trgovine proizvodima od tuljana za inuitske i druge autohtone zajednice, Finska i Estonija naglašavaju potrebu 
za takvim mogućnostima u interesu ribarstva i obrtničke proizvodnje na malo u skladu s dugotrajnim tradicijama i kulturnom baštinom. Europska 
komisija je 2008. u svojoj procjeni utjecaja priznala negativne posljedice koje bi zabrana trgovine proizvodima od tuljana mogla imati za države članice 
u kojima se love tuljani te se proizvodi u ograničenom opsegu nude na lokalnom tržištu. 
Nadalje, izuzetno je važno da se zakonodavstvom EU-a, u skladu s obvezama institucija EU-a, aktivno upravlja te da se ono preispituje ako provedba 
takvog zakonodavstva dovodi do nenamjernih posljedica koje razočaravaju bez obzira jesu li one ekonomske i socijalne ili posljedice za okoliš. 
Finska i Estonija smatraju da je rezultat pregovora mogao biti uravnoteženiji. Takvim uravnoteženim rješenjem poboljšale bi se međunarodne norme za 
dobrobit životinja, uzele u obzir potrebe malih zajednica i malog obalnog ribolova te održiva upotreba neobnovljivih morskih izvora u očuvanju 
ravnoteže ekosustava. 
Iz tih razloga će se Finska i Estonija suzdržati od glasovanja o Prijedlogu uredbe Europskog parlamenta i Vijeća o izmjeni Uredbe (EZ) br. 1007/2009 
o trgovini proizvodima od tuljana. 

Izjava Francuske 
Francuska se suzdržala od glasovanja u vezi s donošenjem Uredbe o izmjeni Uredbe br. 1007/2009/EZ o zabrani trgovine proizvodima od tuljana. 
Francuska želi pojasniti sljedeće točke u pogledu uvodne izjave 2. i članka 2. gore spomenute Uredbe. 
Francuska je predana načelu ravnopravnosti svih pojedinaca te podupire svaki korak u osiguravanju da autohtoni narodi u potpunosti uživaju temeljna 
prava. Pozivajući se na izjavu o tumačenju danu prilikom donošenja Deklaracije Ujedinjenih Naroda o pravima autohtonih naroda, Francuska bi ipak 
napomenula da, sukladno ustavnim načelima nedjeljivosti Republike i jedinstva francuskog naroda, Francuska ne daje kolektivna prava nijednoj 
skupini koju određuje zajedničko podrijetlo, kultura, jezik ili vjera. 
Ljudska su prava univerzalna prava koja se trebaju primjenjivati na sve osobe, ne praveći razliku među njima. Francuska je i dalje predana 
osiguravanju da svaki pojedinac može u potpunosti i učinkovito uživati ta temeljna prava bez diskriminacije. 
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NEZAKONODAVNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Odluka Vijeća (EU) 2015/1796 od 1. listopada 2015. o sklapanju Sporazuma o znanstvenoj i 
tehnološkoj suradnji između Europske unije, Europske zajednice za atomsku energiju i Švicarske 
Konfederacije kojim se Švicarska Konfederacija pridružuje programu Obzor 2020. – Okvirnom 
programu za istraživanja i inovacije te programu za istraživanja i osposobljavanje Europske zajednice 
za atomsku energiju kojim se nadopunjuje Obzor 2020. i kojim se uređuje sudjelovanje Švicarske 
Konfederacije u aktivnostima ITER-a koje provodi Fuzija za energiju 
SL L 263, 8.10.2015., str. 8-9. 

5662/15 

Odluka Vijeća (EU) 2015/1795 od 1. listopada 2015. o sklapanju Sporazuma o znanstvenoj i 
tehnološkoj suradnji između Europske unije i Farskih otoka kojim se Farski otoci pridružuju Obzoru 
2020. – Okvirnom programu za istraživanje i inovacije (2014. – 2020.) 
SL L 263, 8.10.2015., str. 6-7. 

5660/15 

Odluka Vijeća (EU) 2015/1788 od 1. listopada 2015. o produljenju Sporazuma o znanstvenoj i 
tehnološkoj suradnji između Europske zajednice i Vlade Republike Indije 
SL L 260, 7.10.2015., str. 18-19. 

5872/15 

Zaključci Vijeća o Komisijinoj inicijativi o posebnom statusu za Europsku uniju unutar OIV-a 12434/15 

Odluka Vijeća o stajalištu koje treba zauzeti u ime Europske unije u okviru Zajedničkog odbora EU-a i 
EFTA-e o zajedničkom provozu u vezi s donošenjem Odluke o izmjeni Konvencije o zajedničkom 
provoznom postupku 

11875/15 
Suzdržane: UK 
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Odluka Vijeća o stajalištu koje treba zauzeti u ime Europske unije u okviru Zajedničkog odbora EU-a i 
EFTA-e o pojednostavnjenju formalnosti u trgovini robom i odluke Zajedničkog odbora EU-a i EFTA-e 
o zajedničkom provozu u vezi s pozivima upućenima Republici Srbiji kako bi pristupila Konvenciji o 
pojednostavnjenju formalnosti u trgovini robom i Konvenciji o zajedničkom provoznom postupku 

11882/15 
Suzdržane: UK 

Odluka Vijeća o ovlašćivanju Komisije da otvori pregovore, na temelju članka XXIV. stavka 6. Općeg 
sporazuma o carinama i trgovini („GATT”) iz 1994., s Kirgiskom Republikom i drugim članicama 
WTO-a koji su relevantni za potrebe podneska WTO-u koji je Kirgiska Republika podnijela 
1. travnja 2015.  

11332/15 

Odluka Vijeća (EU) 2015/1947 od 1. listopada 2015. o sklapanju, u ime Europske unije, Protokola o 
izmjeni Sporazuma iz Marakeša o osnivanju Svjetske trgovinske organizacije 
SL L 284, 30.10.2015., str. 1-2. 

6040/15 

Zajednička izjava Vijeća i Komisije o članku 11. stavku 3. Sporazuma o olakšavanju trgovine 
Vijeće i Komisija podsjećaju da se člankom 11. stavkom 3. samo potvrđuje ravnoteža prava i obveza u pogledu pravila Svjetske trgovinske 
organizacije (WTO) koja se primjenjuju na promet u provozu i s njim povezane postojeće nacionalne propise o prijevozu te bilateralne i multilateralne 
dogovore. 
Vijeće i Komisija smatraju da taj članak ne utječe na stanje s obzirom na postojeće ili buduće nacionalne propise ili bilateralne ili multilateralne 
dogovore u vezi s prometom, među ostalim sustave zahtjeva za prometne dozvole. 

Odluka Vijeća (EU) 2015/2169 od 1. listopada 2015. o sklapanju Sporazuma o slobodnoj trgovini 
između Europske unije i njezinih država članica, s jedne strane, i Republike Koreje, s druge strane 
SL L 307, 25.11.2015., str. 2-4. 

8530/10 

Odluka Vijeća (ZVSP) 2015/1764 od 1. listopada 2015. o izmjeni Odluke 2014/512/ZVSP o mjerama 
ograničavanja s obzirom na djelovanja Rusije kojima se destabilizira stanje u Ukrajini 
SL L 257, 2.10.2015., str. 42-43. 

11896/15 
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Odluka Vijeća (ZVSP) 2015/1763 od 1. listopada 2015. o mjerama ograničavanja s obzirom na stanje u 
Burundiju 
SL L 257, 2.10.2015., str. 37-41. 

11237/15 

Odluka Vijeća (ZVSP) 2015/1755 od 1. listopada 2015. o mjerama ograničavanja s obzirom na stanje u 
Burundiju 
SL L 257, 2.10.2015., str. 1-10. 

11281/15 

Odluka Vijeća (EU) 2015/1773 od 1. listopada 2015. o stajalištu koje treba donijeti, u ime Europske 
unije, u Zajedničkom odboru EGP-a o izmjeni Priloga XXI. (Statistika) Sporazumu o EGP-u 
(Energetska statistika) 
SL L 258, 3.10.2015., str. 7-9. 

10783/15 

Odluka Vijeća (EU) 2015/1789 od 1. listopada 2015. o stajalištu koje treba donijeti, u ime Europske 
unije, u Zajedničkom odboru EGP-a o izmjeni Priloga II. (Tehnički propisi, norme, ispitivanje i 
potvrđivanje) i Priloga XX. (Okoliš) Sporazumu o EGP-u (Direktiva o kakvoći goriva) 
SL L 260, 7.10.2015., str. 20-22. 

10841/15 

Odluka Vijeća (EU) 2015/1891 od 1. listopada 2015. o sklapanju, u ime Europske unije i njezinih 
država članica, Protokola uz Sporazum o stabilizaciji i pridruživanju između Europskih zajednica i 
njihovih država članica, s jedne strane, i bivše jugoslavenske Republike Makedonije, s druge strane, 
kako bi se uzelo u obzir pristupanje Republike Hrvatske Europskoj Uniji 
SL L 279, 23.10.2015., str. 1-2.  

5548/14 
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3412. sastanak Vijeća Europske unije (ZAPOŠLJAVANJE, SOCIJALNA POLITIKA, ZDRAVSTVO I PITANJA POTROŠAČA) održan u 
Luxembourgu 5. listopada 2015. 

NEZAKONODAVNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Odluka Vijeća (EU) 2015/1894 od 5. listopada 2015. o sklapanju Protokola između Europske unije i 
Republike Kabo Verde o utvrđivanju ribolovnih mogućnosti i financijskog doprinosa predviđenih 
Sporazumom o partnerstvu u ribarstvu između Europske unije i Republike Kabo Verde 
SL L 277, 22.10.2015., str. 4-6. 

15848/14 

Izjava Komisije 
U svojoj presudi u spojenim predmetima C-103/12 i C-165/12 (Parlament i Komisija protiv Vijeća), Sud Europske unije je jasno potvrdio da odluke 
koje se odnose na sklapanje sporazumâ o vanjskom ribarstvu potpadaju u potpunosti u područje primjene članka 43. stavka 2. UFEU-a (u vezi s 
važećim postupkom iz članka 218. UFEU-a, odnosno članka 218. stavka 6. točke (a) podtočke v. za odluke o sklapanju) te odbacio stav da takve 
odluke mogu potpadati u područje primjene članka 43. stavka 3. UFEU-a. 

U odnosu na odluku o potpisivanju i sklapanju novog Protokola partnerstva u održivom ribarstvu s Republikom Kabo Verde, Komisija žali zbog 
amandmana Vijeća kojim se pravna osnova članka 43. stavka 2. u vezi s člankom 218. stavkom 5., člankom 218. stavkom 6. točkom (a) i člankom 218. 
stavkom 7. UFEU-a zamjenjuje člankom 43. (bez spominjanja stavka) u vezi s člankom 218. stavkom 5., člankom 218. stavkom 6. točkom (a) i 
člankom 218. stavkom 7. UFEU-a te stoga ostaje pri svom početnom prijedlogu. 

Odluka Vijeća (EU) 2015/1893 od 5. listopada 2015. o sklapanju, u ime Europske unije, Protokola o 
utvrđivanju ribolovnih mogućnosti i financijskog doprinosa predviđenih Sporazumom o partnerstvu u 
ribarstvu između Republike Madagaskara i Europske zajednice 
SL L 277, 22.10.2015., str. 1-3. 

15225/14 
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Izjava Komisije 
U svojoj presudi u spojenim predmetima C-103/12 i C-165/12 (Parlament i Komisija protiv Vijeća), Sud Europske unije je jasno potvrdio da odluke 
koje se odnose na sklapanje sporazumâ o vanjskom ribarstvu potpadaju u potpunosti u područje primjene članka 43. stavka 2. UFEU-a (u vezi s 
važećim postupkom iz članka 218. UFEU-a, odnosno članka 218. stavka 6. točke (a) podtočke v. za odluke o sklapanju) te odbacio stav da takve 
odluke mogu potpadati u područje primjene članka 43. stavka 3. UFEU-a. 

U odnosu na odluku o potpisivanju i sklapanju novog Protokola partnerstva u održivom ribarstvu s Republikom Madagaskarom, Komisija žali zbog 
amandmana Vijeća kojim se pravna osnova članka 43. stavka 2. u vezi s člankom 218. stavkom 5., člankom 218. stavkom 6. točkom (a) i člankom 218. 
stavkom 7. UFEU-a zamjenjuje člankom 43. (bez spominjanja stavka) u vezi s člankom 218. stavkom 5., člankom 218. stavkom 6. točkom (a) i 
člankom 218. stavkom 7. UFEU-a te stoga ostaje pri svom početnom prijedlogu. 

Odluka Vijeća (EU) 2015/1987 od 5. listopada 2015. o sklapanju Protokola o utvrđivanju ribolovnih 
mogućnosti i financijskog doprinosa predviđenih Sporazumom o partnerstvu u ribarstvu između 
Europske zajednice i Republike Gvineje Bisau 
SL L 290, 6.11.2015., str. 1-3. 

11667/12 

Izjava danske delegacije 
Danska naglašava važnost doprinosa EU-a u očuvanju resursa i održivosti okoliša ulovom isključivo viška resursa i sprječavanjem prekomjernog ulova 
stokova u okviru sporazumâ o partnerstvu u održivom ribarstvu. Danska podsjeća na odluke Vijeća o vanjskoj dimenziji zajedničke ribarstvene politike 
od 19. ožujka 2012. i na opća načela sporazumâ o partnerstvu u održivom ribarstvu u Uredbi br. 1380/2013 Europskog parlamenta i Vijeća o 
zajedničkoj ribarstvenoj politici (Osnovna uredba). 

S obzirom na to da novi Protokol Sporazuma o partnerstvu u ribarstvu između EU-a i Gvineje Bisau obuhvaća i stokove, koji su važni za sveobuhvatno 
lokalno i podregionalno ribarstvo u vodama Gvineje Bisau, Danska smatra da zbog manjka ažurnih procjena stokova, posebice pridnenih riba i 
glavonožaca, nema dovoljno podataka za procjenu viška ribolovnih resursa dostupnih plovilima EU-a u vodama Gvineje Bisau. 

Uvažavajući da Sporazum o partnerstvu u ribarstvu s Protokolom na snazi može znatno pridonijeti kapacitetu upravljanja ribarstvom u vodama Gvineje 
Bisau, Danska bi ipak, uzimajući u obzir posebne uvjete u Gvineji Bisau, mogla podržati potpisivanje jednogodišnjeg protokola kako bi dobila 
ažuriranu procjenu stoka za stokove riba u okviru jedne godine. Međutim, taj prijedlog nisu podržale Komisija i druge države članice. 

Zbog toga Danska glasuje protiv prijedlogâ za potpisivanje, sklapanje novog Protokola i raspodjelu ribolovnih mogućnosti. 
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Izjava Komisije 
U svojoj presudi u spojenim predmetima C-103/12 i C-165/12 (Parlament i Komisija protiv Vijeća), Sud Europske unije je jasno potvrdio da odluke 
koje se odnose na sklapanje sporazumâ o vanjskom ribarstvu potpadaju u potpunosti u područje primjene članka 43. stavka 2. UFEU-a (u vezi s 
važećim postupkom iz članka 218. UFEU-a, odnosno članka 218. stavka 6. točke (a) podtočke v. za odluke o sklapanju) te odbacio stav da takve 
odluke mogu potpadati u područje primjene članka 43. stavka 3. UFEU-a. 

Međutim, kako bi omogućila brzo potpisivanje i sklapanje predviđenog novog Protokola partnerstva o održivom ribarstvu s Republikom Gvinejom 
Bisau u uvjetima žurnosti koji trenutačno prevladavaju, Komisija se iznimno ne bi protivila kompromisu predsjedništva, kojim bi se prvotno 
predložena pravna osnova kvalificiranom većinom promijenila u članak 43. UFEU-a (bez spominjanja stavka) u vezi s člankom 218. stavkom 5., 
člankom 218. stavkom 6. točke (a) i člankom 218. stavkom 7. 

Odluka (EU) 2015/1871 Europskog parlamenta i Vijeća od 6. listopada 2015. o mobilizaciji Europskog 
fonda za prilagodbu globalizaciji (zahtjev Njemačke – EGF/2015/002 DE/Adam Opel) 
SL L 275, 20.10.2015., str. 28-29. 

12149/15 

Odluka (EU) 2015/1869 Europskog parlamenta i Vijeća od 6. listopada 2015. o mobilizaciji Europskog 
fonda za prilagodbu globalizaciji (zahtjev Belgije – EGF/2015/003 BE/Ford Genk) 
SL L 275, 20.10.2015., str. 24-25. 

12163/15 

Odluka (EU) 2015/1870 Europskog parlamenta i Vijeća od 6. listopada 2015. o mobilizaciji Europskog 
fonda za prilagodbu globalizaciji (zahtjev Italije – EGF/2015/004 IT/Alitalia) 
SL L 275, 20.10.2015., str. 26-27. 

12167/15 

Odluka Vijeća (EU) 2015/1900 od 5. listopada 2015. o utvrđivanju stajališta koje treba zauzeti u ime 
Europske unije u Vijeću za stabilizaciju i pridruživanje osnovanom Sporazumom o stabilizaciji i 
pridruživanju između Europskih zajednica i njihovih država članica, s jedne strane, i Bosne i 
Hercegovine, s druge strane, u vezi s Odlukom Vijeća za stabilizaciju i pridruživanje o donošenju 
svojeg poslovnika 
SL L 277, 22.10.2015., str. 17-31. 

11659/15 
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Odluka Vijeća (ZVSP) 2015/1781 od 5. listopada 2015. o izmjeni Odluke 2014/119/ZVSP o mjerama 
ograničavanja usmjerenima protiv određenih osoba, subjekata i tijela s obzirom na stanje u Ukrajini 
SL L 259, 6.10.2015., str. 23-24. 

12308/15 

Provedbena uredba Vijeća (EU) 2015/1777 od 5. listopada 2015. o provedbi Uredbe (EU) br. 208/2014 
o mjerama ograničavanja usmjerenima protiv određenih osoba, subjekata i tijela s obzirom na stanje u 
Ukrajini 
SL L 259, 6.10.2015., str. 3-4. 

12309/15 

Odluka Vijeća (ZVSP) 2015/1780 od 5. listopada 2015. o izmjeni Odluke 2012/392/ZVSP o misiji 
ZSOP-a Europske unije u Nigeru (EUCAP Sahel Niger) 
SL L 259, 6.10.2015., str. 21-22. 

11723/15 

Odluka Vijeća (ZVSP) 2015/1782 od 5. listopada 2015. o stavljanju izvan snage Zajedničkog stajališta 
2004/487/ZVSP o novim mjerama ograničavanja protiv Liberije i o izmjeni Zajedničkog stajališta 
2008/109/ZVSP o mjerama ograničavanja uvedenima protiv Liberije 
SL L 259, 6.10.2015., str. 25-26. 

11947/15 

Uredba Vijeća (EU) 2015/1776 od 5. listopada 2015. o stavljanju izvan snage Uredbe (EZ) br. 
872/2004 o daljnjim mjerama ograničavanja u odnosu na Liberiju 
SL L 259, 6.10.2015., str. 1-2. 

12138/15 

Odluka Vijeća (EU) 2015/1848 od 5. listopada 2015. o smjernicama za politike zapošljavanja država 
članica za 2015. godinu 
SL L 268, 15.10.2015., str. 28-32. 

11360/15 

Zaključci Vijeća o primjerenim mirovinskim primanjima u društvu koje stari 12766/15 

Nacrt zaključaka Vijeća o novom planu za zdravlje i sigurnost na radu s ciljem poticanja boljih radnih 
uvjeta 

12765/15 
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3413. sastanak Vijeća Europske unije (EKONOMSKI I FINANCIJSKI POSLOVI) održan u Luxembourgu 6. listopada 2015. 

NEZAKONODAVNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Odluka Vijeća o stajalištu koje treba zauzeti u ime Europske unije u odborima za izvozne kredite 
Organizacije za gospodarsku suradnju i razvoj o izmjenama Sporazuma o službeno podupiranim 
izvoznim kreditima (elektrane na ugljen) 

11907/15 

Odluka Vijeća (EU) 2015/1817 od 6. listopada 2015. o stajalištu koje u ime Europske unije treba 
donijeti na 66. zasjedanju Izvršnog odbora Programa Visokog povjerenika Ujedinjenih naroda za 
izbjeglice 
SL L 264, 9.10.2015., str. 13-14. 

12538/15 

Odluka Vijeća (ZVSP) 2015/1793 od 6. listopada 2015. o izmjeni Odluke 2012/389/ZVSP o misiji 
Europske unije za izgradnju regionalne pomorske sposobnosti u državama Roga Afrike (EUCAP 
NESTOR) 
SL L 260, 7.10.2015., str. 30-30. 

11822/15 

Pisani postupak dovršen 7. listopada 2015. 

NEZAKONODAVNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Uredba Vijeća (EU) 2015/1797 od 7. listopada 2015. o izmjeni Uredbe (EU) br. 833/2014 o mjerama 
ograničavanja s obzirom na djelovanje Rusije kojim se destabilizira stanje u Ukrajini 
SL L 263, 8.10.2015., str. 10-11. 

12457/15 



 

 

6378/16   MB/as 17 
 DG F 2C  HR 
 

3415. sastanak Vijeća Europske Unije (PRAVOSUĐE I UNUTARNJI POSLOVI) održan u Luxembourgu 8. i 9. listopada 2015. 

ZAKONODAVNI AKTI 

AKT DOKUMENT PRAVILO 
GLASOVANJA 

GLASOVI 

Uredba (EU) 2015/1839 Europskog parlamenta i Vijeća od 14. studenoga 
2013. o izmjeni Uredbe (EZ) br. 1303/2013 s obzirom na posebne mjere za 
Grčku 
SL L 270, 15.10.2015., str. 1-3. 

50/15 Kvalificirana 
većina 

Sve države članice 
glasovale su za. 
 

Stajalište Vijeća o nacrtu izmjene proračuna br. 7 Europske unije za 
financijsku godinu 2015. 

12506/15 Kvalificirana 
većina 

Sve države članice 
glasovale su za. 

NEZAKONODAVNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Odluka Vijeća (EU) 2015/1889 od 8. listopada 2015. o raspuštanju mirovinskog fonda Europola 
SL L 276, 21.10.2015., str. 60-64. 

11717/15 

Odluka Vijeća (EU) 2015/1878 od 8. listopada 2015. kojom se Kraljevini Belgiji i Republici Poljskoj 
odobrava ratifikacija Budimpeštanske konvencije o ugovoru o prijevozu robe unutarnjim vodnim 
putovima (CMNI), a Republici Austriji pristupanje navedenoj konvenciji 
SL L 276, 21.10.2015., str. 1-2. 

8223/15 
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Izjava Ujedinjene Kraljevine 
Ujedinjena Kraljevina podupire Odluku Vijeća kojom se Austriji, Belgiji i Poljskoj odobrava ratifikacija Budimpeštanske konvencije o ugovoru o 
prijevozu robe unutarnjim vodnim putovima (CMNI) ili pristupanje toj konvenciji. 

U Odluci Vijeća navodi se da Unija ima isključivu vanjsku nadležnost osobito u odnosu na članak 29. Budimpeštanske konvencije, a zbog toga 
odredbe tog članka utječu na pravila utvrđena u Uredbi Vijeća (EZ) br. 593/2008 te je stoga Odluka obvezujuća za sve države članice. 

Ujedinjena Kraljevina, međutim, želi svratiti pozornost na činjenicu da je pravna osnova navedena u vezi s Odlukom Vijeća koju treba donijeti u 
skladu s glavom V. dijelom III. Ugovora o funkcioniranju Europske unije. Slijedom toga, Odluka Vijeća bit će obvezujuća za Ujedinjenu Kraljevinu 
samo ako se ona odluči sudjelovati u Odluci Vijeća u skladu s Protokolom br. 21 uz Ugovore. 

Stoga je Ujedinjena Kraljevina obavijestila predsjednika Vijeća da želi sudjelovati u donošenju i primjeni ove Odluke, u skladu s člankom 3. 
Protokola br. 21 o stajalištu Ujedinjene Kraljevine i Irske s obzirom na područje slobode, sigurnosti i pravde, priloženog Ugovoru o Europskoj uniji i 
Ugovoru o funkcioniranju Europske unije. 

Provedbena odluka Vijeća (EU) 2015/1876 od 8. listopada 2015. o podvrgavanju 5-(2-
aminopropil)indola mjerama nadzora 
SL L 275, 20.10.2015., str. 43-45. 

10012/15 

Provedbena odluka Vijeća (EU) 2015/1875 od 8. listopada 2015. o podvrgavanju tvari 4-jodo-2,5-
dimetoksi-N-(2-metoksibenzil)fenetilamin (25I-NBOMe), 3,4-dikloro-N-[[1-
(dimetilamino)cikloheksil]metil]benzamid (AH-7921), 3,4-metilendioksipirovaleron (MDPV) i 2-(3-
metoksifenil)-2-(etilamino)cikloheksanon (metoksetamin) kontrolnim mjerama 
SL L 275, 20.10.2015., str. 38-42. 

10011/15 

Provedbena odluka Vijeća (EU) 2015/1873 od 8. listopada 2015. o podvrgavanju tvari 4-metil-5-(4-
metilfenil)-4,5-dihidrooksazol-2-amin (4,4'-DMAR) i 1-cikloheksil-4-(1,2-difeniletil)piperazin (MT-45) 
kontrolnim mjerama 
SL L 275, 20.10.2015., str. 32-34. 

10009/15 
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Provedbena odluka Vijeća (EU) 2015/1874 od 8. listopada 2015. o podvrgavanju 4-metilamfetamina 
mjerama nadzora 
SL L 275, 20.10.2015., str. 35-37. 

10010/15 

Odluka (EU) 2015/2248 Europskog parlamenta i Vijeća od 28. listopada 2015. o aktivaciji instrumenta 
fleksibilnosti za hitne proračunske mjere u okviru Europskog migracijskog programa 
SL L 318, 4.12.2015., str. 36-37. 

12508/15 

Zaključci Vijeća o budućnosti politike vraćanja 12420/15 

Izjava Švedske 
U kontekstu buduće politike vraćanja EU-a, u stavku 12. Zaključaka Vijeća, Švedska snažno zagovara da uvjeti u razvojnoj suradnji budu povezani 
samo s planiranjem programa za pojedine zemlje i razvojnim planovima zemalja. Smjernice bi trebalo tražiti u obvezama iz Pariške deklaracije o 
učinkovitosti pomoći, podržane 2005., posebno u njezinu stavku 45. 

Zaključci Vijeća o jačanju uporabe sredstava borbe protiv trgovanja vatrenim oružjem 12892/15 

3416. sastanak Vijeća Europske Unije (VANJSKI POSLOVI) održan u Luxembourgu 12. listopada 2015. 

NEZAKONODAVNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Odluka Vijeća o stajalištu koje treba donijeti u ime Europske unije u okviru Odbora za pridruživanje 
EU-a i Čilea u pogledu zamjene Dodatka II. Prilogu III. Sporazumu o pridruživanju između Europske 
zajednice i njezinih država članica, s jedne strane, i Republike Čilea, s druge strane 

10913/15 
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Odluka Vijeća o stajalištu koje treba donijeti u ime Europske unije u okviru Odbora za pridruživanje 
EU-a i Čilea u pogledu zamjene članka 12. Priloga III. Sporazumu o pridruživanju između Europske 
zajednice i njezinih država članica, s jedne strane, i Republike Čilea, s druge strane 

10919/15 

Odluka Vijeća o ovlašćivanju Europske komisije i Visokog predstavnika Unije za vanjske poslove i 
sigurnosnu politiku da započnu pregovore te da pregovaraju, u ime Europske unije i Europske zajednice 
za atomsku energiju, o odredbama koje su u nadležnosti Unije i Europske zajednice za atomsku 
energiju, a koje su dio Okvirnog sporazuma između Europske unije i Europske zajednice za atomsku 
energiju i njihovih država članica, s jedne strane, i Republike Armenije, s druge strane 

12072/15 

Odluka predstavnika vlada država članica, koji se sastaju u okviru Vijeća, kojom se Europska komisija 
ovlašćuje da otvori pregovore i da pregovara u ime država članica o odredbama koje su u nadležnosti 
država članica, a koje su dio Okvirnog sporazuma između Europske unije i Europske zajednice za 
atomsku energiju i njihovih država članica, s jedne strane, i Republike Armenije, s druge strane 

12075/15 

Odluka Vijeća (ZVSP) 2015/1838 od 12. listopada 2015. o izmjeni Odluke 2013/391/ZVSP o potpori 
praktičnoj provedbi Rezolucije Vijeća sigurnosti Ujedinjenih naroda 1540 (2004) o suzbijanju širenja 
oružja za masovno uništenje i načinâ njegove isporuke 
SL L 266, 13.10.2015., str. 96-96. 

12367/15 

Odluka Vijeća (ZVSP) 2015/1837 od 12. listopada 2015. o potpori Unije djelatnostima Pripremne 
komisije Organizacije ugovora o sveobuhvatnoj zabrani nuklearnih pokusa (CTBTO) radi jačanja 
njezinih sposobnosti praćenja i provjeravanja i u okviru provedbe Strategije EU-a za sprečavanje širenja 
oružja za masovno uništenje 
SL L 266, 13.10.2015., str. 83-95. 

11128/15 
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Odluka Vijeća (ZVSP) 2015/1836 od 12. listopada 2015. o izmjeni Odluke 2013/255/ZVSP o mjerama 
ograničavanja protiv Sirije 
SL L 266, 13.10.2015., str. 75-82. 

8846/15 

Uredba Vijeća (EU) 2015/1828 od 12. listopada 2015. o izmjeni Uredbe (EU) br. 36/2012 o mjerama 
ograničavanja s obzirom na stanje u Siriji 
SL L 266, 13.10.2015., str. 1-2. 

8844/15 

Odluka Vijeća (ZVSP) 2015/1835 od 12. listopada 2015. o utvrđivanju statuta, sjedišta i načina 
djelovanja Europske obrambene agencije 
SL L 266, 13.10.2015., str. 55-74. 

7544/15 

Zaključci Vijeća o Južnom Sudanu 12650/15 

Zaključci Vijeća o Bosni i Hercegovini 12861/15 

Zaključci Vijeća o Libiji 12898/15 

Zaključci Vijeća o Siriji 12897/15 

Zaključci Vijeća o migracijama 12880/15 
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3417. sastanak Vijeća Europske Unije (OPĆI POSLOVI) održan u Luxembourgu 13. listopada 2015. 

NEZAKONODAVNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Odluka Vijeća (EU) 2015/1860 od 13. listopada 2015. o utvrđivanju stajališta koje treba donijeti u ime 
Europske unije u okviru Zajedničkog odbora osnovanog na temelju Sporazuma između Europske unije i 
Republike Armenije o pojednostavnjenju izdavanja viza, u pogledu donošenja njegova poslovnika 
SL L 273, 17.10.2015., str. 9-14. 

11770/15 

Odluka Vijeća (EU) 2015/1855 od 13. listopada 2015. o utvrđivanju stajališta koje treba zauzeti u ime 
Europske unije u okviru Vijeća za trgovinske aspekte prava intelektualnoga vlasništva i Općeg vijeća 
Svjetske trgovinske organizacije u pogledu zahtjeva najslabije razvijenih zemalja članica za produljenje 
prijelaznog razdoblja u skladu s člankom 66. stavkom 1. Sporazuma o trgovinskim aspektima prava 
intelektualnog vlasništva u pogledu određenih obveza povezanih s farmaceutskim proizvodima i za 
izuzeće od obveza iz članka 70. stavka 8. i 9. tog Sporazuma 
SL L 271, 16.10.2015., str. 33-34. 

11916/15 
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Pisani postupak dovršen 18. listopada 2015. 

NEZAKONODAVNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE  

Odluka Vijeća (ZVSP) 2015/1863 od 18. listopada 2015. o izmjeni Odluke 2010/413/ZVSP o mjerama 
ograničavanja protiv Irana 
SL L 274, 18.10.2015., str. 174-197. 

11343/15 

Uredba Vijeća (EU) 2015/1861 od 18. listopada 2015. o izmjeni Uredbe (EU) br. 267/2012 o mjerama 
ograničavanja protiv Irana 
SL L 274, 18.10.2015., str. 1-160. 

11871/15 

Izjava Komisije 
Komisija primjećuje da je u odnosu na priloge VIII., IX., XIII. i XIV. Vijeće za sebe rezerviralo provedbene ovlasti „s obzirom na posebnu prijetnju 
koju iranski nuklearni program predstavlja za međunarodni mir i sigurnost te kako bi se osigurala usklađenost s postupkom za izmjenu i preispitivanje 
priloga I., II., III. i IV. Odluci 2010/413/ZVSP”. S obzirom na članak 291. stavak 2. Ugovora Komisija ostaje pri svojem mišljenju da bi provedbene 
ovlasti bilo prikladnije dodijeliti Komisiji. Komisija smatra da se ovaj slučaj ne može smatrati presedanom u odnosu na buduće dogovore o 
provedbenim ovlastima u vezi s budućim uredbama Vijeća o mjerama ograničavanja. 

Provedbena uredba Vijeća (EU) 2015/1862 od 18. listopada 2015. o provedbi Uredbe (EU) 
br. 267/2012 o mjerama ograničavanja protiv Irana 
SL L 274, 18.10.2015., str. 161-173. 

12064/15 
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3418. sastanak Vijeća Europske unije (POLJOPRIVREDA I RIBARSTVO) održan u Luxembourgu22. listopada 2015. 

ZAKONODAVNI AKTI 

AKT DOKUMENT PRAVILO 
GLASOVANJA 

GLASOVI 

Uredba (EU, Euratom) 2015/1929 Europskog parlamenta i Vijeća od 28. 
listopada 2015. o izmjeni Uredbe (EU, Euratom) br. 966/2012 o financijskim 
pravilima koja se primjenjuju na opći proračun Unije 
SL L 286, 30.10.2015., str. 1-29. 

43/15 Kvalificirana 
većina 

Sve države članice 
glasovale su za 

NEZAKONODAVNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Odluka Vijeća o ovlašćivanju Komisije da u ime Europske unije otvori pregovore o obnavljanju 
Protokola kojim se određuju ribolovne mogućnosti i financijski doprinos predviđeni Sporazumom o 
partnerstvu u ribarstvu između Europske unije i Gabonske Republike 

12160/15 

Izjava 1 Komisije 
Komisija ne smatra potrebnim da se u Odluci Vijeća o ovlašćivanju za otvaranje pregovora navede materijalna pravna osnova. 

Izjava 2 Komisije 
S obzirom na članak 31. stavak 2. Uredbe (EU) br. 1380/2013 Europskog parlamenta i Vijeća o zajedničkoj ribarstvenoj politici, Komisija u potpunosti 
priznaje važnost održivog iskorištavanja morskih bioloških resursa i naknadne potrebe za osiguravanjem odgovarajuće primjene pojma viškova, kako 
je navedeno u članku 62. stavku 2. Konvencije Ujedinjenih naroda o pravu mora (UNCLOS), posebno kada Sporazum o partnerstvu u održivom 
ribarstvu i s njime povezani protokoli propisuju pristup vanjske flote EU-a resursima koji se nalaze u vodama partnerske zemlje. 

Međutim, u pogledu članka 64. UNCLOS-a i članka 31. stavka 4. Uredbe(EU) br. 1380/2013, Komisija smatra da se pojam viškova u manjoj mjeri 
odnosi na ribolovne aktivnosti kojima se iskorištavaju izrazito migratorne vrste riba, za koje ugovorne stranke nadležnih regionalnih organizacija za 
upravljanje ribarstvom, uzimajući u obzir relevantne znanstvene savjete, najprije moraju na regionalnoj ili podregionalnoj razini utvrditi odgovarajuće 
upravljačke ciljeve i upravljačke mjere, pravila o prvenstvu pristupa, ograničenja ulova, kapaciteta ili ribolovnog napora i, ako je potrebno, ključeve 
raspodjele. 
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Odluka Vijeća (EU) 2015/1969 od 22. listopada 2015. o utvrđivanju stajališta koje treba zauzeti u ime 
Europske unije u okviru Odbora za javnu nabavu o pristupanju Ukrajine Revidiranom sporazumu o 
javnoj nabavi 
SL L 288, 4.11.2015., str. 14-15. 

11388/15 

Odluka Vijeća (ZVSP) 2015/1908 od 22. listopada 2015. za potporu globalnog mehanizma 
izvješćivanja o nezakonitom malom i lakom oružju te drugom nezakonitom konvencionalnom oružju i 
streljivu kako bi se smanjila opasnost nezakonite trgovine njima („iTrace II”) 
SL L 278, 23.10.2015., str. 15-25. 

11620/15 

Odluka Vijeća (EU) 2015/1988 od 22. listopada 2015. o potpisivanju u ime Unije Sporazuma o 
stabilizaciji i pridruživanju između Europske unije i Europske zajednice za atomsku energiju, s jedne 
strane, i Kosova, s druge strane 
SL L 290, 6.11.2015., str. 4-6. 

10725/15 

Odluka Vijeća (EU) 2015/1993 od 22. listopada 2015. kojom se Europskoj Komisiji, u ime Europske 
zajednice za atomsku energiju, odobrava sklapanje Sporazuma o stabilizaciji i pridruživanju između 
Europske unije i Europske zajednice za atomsku energiju, s jedne strane, i Kosova, s druge strane 
SL L 290, 6.11.2015., str. 14-15. 

10726/15 

Sporazum o stabilizaciji i pridruživanju između Europske unije i Europske zajednice za atomsku 
energiju, s jedne strane, i Kosova, s druge strane 

10728/15 
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3419. sastanak Vijeća Europske unije (OKOLIŠ) održan u Luxembourgu 26. listopada 2015. 

ZAKONODAVNI AKTI 

AKT DOKUMENT PRAVILO 
GLASOVANJA 

GLASOVI 

Amandmani na stajalište Vijeća koje je donio Europski parlament o nacrtu 
proračuna za 2016. 

13043/15 Kvalificirana 
većina 

Sve države članice 
glasovale su za 

NEZAKONODAVNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Zaključci Vijeća o tematskom izvješću br. 06/2015 Europskog revizorskog suda pod naslovom 
„Cjelovitost i primjena sustava EU-a za trgovanje emisijama” 

12767/15 

Uredba Vijeća (EU) 2015/1961 od 26. listopada 2015. o izmjeni Uredbe (EU) 2015/104 u pogledu 
određenih ribolovnih mogućnosti 
SL L 287, 31.10.2015., str. 1-5. 

12878/15 

Zaključci Vijeća o Svjetskoj radiokomunikacijskoj konferenciji 2015. (WRC-15) Međunarodne 
telekomunikacijske unije (ITU) 

13042/15 

Izjava Komisije 
Komisija žali zbog činjenice da je Vijeće u pripremi za Svjetsku radiokomunikacijsku konferenciju 2015. usvojilo zaključke, a nije donijelo odluku, 
kako je predviđeno člankom 218. stavkom 9. UFEU-a. Prema mišljenju Komisije, to je stajalište u suprotnosti s Ugovorom i sudskom praksom Suda. 
Komisija u tom pogledu zadržava sva svoja prava. 
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Odluka Vijeća (EU) 2015/2020 od 26. listopada 2015. o delegiranju glavnom tajniku Vijeća ovlasti za 
izdavanje propusnice članovima, dužnosnicima i drugim službenicima Europskog vijeća i Vijeća, kao i 
posebnim podnositeljima zahtjeva predviđenim u Prilogu II. Uredbi (EU) br. 1417/2013 i o stavljanju 
izvan snage Odluke 2005/682/EZ, Euratom 
SL L 295, 12.11.2015., str. 42-43. 

12321/15 

Odluka Vijeća (EU) 2015/1994 od 26. listopada 2015. o potpisivanju, u ime Europske unije, Protokola 
o izmjeni uz Sporazum između Europske zajednice i Kneževine Lihtenštajna o mjerama istovrijednim 
onima koje su utvrđene u Direktivi Vijeća 2003/48/EZ o oporezivanju dohotka od kamata na štednju 
SL L 290, 6.11.2015., str. 16-17. 

11796/15 

Izjava država članica 
Države članice: 

– pozdravljaju potpisivanje Protokola uz Sporazum s Lihtenštajnom o mjerama transparentnosti i razmjene informacija istovrijednima onima koje se 
primjenjuju u EU-u i prepoznaju njegovu važnost na međunarodnoj razini; 

– obvezuju se na brzu provedbu ovog Sporazuma na učinkovit i uzajaman način; 

– obvezuju se da će analizirati situaciju Lihtenštajna s obzirom na mjere iz ovog Sporazuma i da će u bilateralnim odnosima s Lihtenštajnom uzimati 
ovaj Sporazum u obzir. 

Odluka Vijeća (EU) 2015/2377 od 26. listopada 2015. o potpisivanju, u ime Europske unije, i 
privremenoj primjeni Sporazuma između Europske unije i Republike Palaua o izuzeću od obveze 
posjedovanja vize za kratkotrajan boravak 
SL L 332, 18.12.2015., str. 11-12. 

12076/15 
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Odluka Vijeća (EU) 2015/2226 od 26. listopada 2015. o potpisivanju, u ime Europske unije, i 
privremenoj primjeni Sporazuma između Europske unije i Kraljevine Tonge o izuzeću od obveze 
posjedovanja vize za kratkotrajan boravak 
SL L 317, 3.12.2015., str. 1-2. 

12084/15 

Odluka Vijeća o potpisivanju, u ime Europske unije, i privremenoj primjeni Sporazuma između 
Europske unije i Republike Kiribatija o izuzeću od obveze posjedovanja vize za kratkotrajan boravak 

12090/15 

Odluka Vijeća o potpisivanju, u ime Europske unije, i privremenoj primjeni Sporazuma između 
Europske unije i Republike Kolumbije o izuzeću od obveze posjedovanja vize za kratkotrajan boravak 

12093/15 

Provedbena odluka Vijeća (EU) 2015/1956 od 26. listopada 2015. o utvrđivanju datuma od kojeg 
Odluka 2008/633/PUP o pristupu određenih tijela država članica i Europola viznom informacijskom 
sustavu (VIS) za traženje podataka u svrhu sprečavanja, otkrivanja i istraga terorističkih kaznenih djela 
i ostalih teških kaznenih djela proizvodi učinke 
SL L 284, 30.10.2015., str. 146-148. 

10506/15 

Odluka Vijeća (EU) 2015/1942 od 26. listopada 2015. o utvrđivanju stajališta koje u ime Europske 
unije treba zauzeti u okviru Glavnog vijeća Svjetske trgovinske organizacije o zahtjevu Sjedinjenih 
Američkih Država za izuzeće WTO-a radi produljenja programa AGOA 
SL L 283, 29.10.2015., str. 9-10. 

12319/15 
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Pisani postupak dovršen 29. listopada 2015. 

NEZAKONODAVNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Odluka Vijeća (ZVSP) 2015/1957 od 29. listopada 2015. o izmjeni Odluke 2012/642/ZVSP o mjerama 
ograničavanja protiv Bjelarusa 
SL L 284, 30.10.2015., str. 149-180. 

13025/15 

Provedbena uredba Vijeća (EU) 2015/1949 od 29. listopada 2015. o provedbi članka 8.a stavka 1. 
Uredbe (EZ) br. 765/2006 o mjerama ograničavanja u odnosu na Bjelarus 
SL L 284, 30.10.2015., str. 71-95. 

13027/15 

Uredba Vijeća (EU) 2015/1948 od 29. listopada 2015. o izmjeni Uredbe (EZ) br. 765/2006 o mjerama 
ograničavanja u odnosu na Bjelarus 
SL L 284, 30.10.2015., str. 62-70. 

13032/15 

 


